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najważniejsze zabytki i miejsca historyczne  most important monuments and historical places

Zamek  The Castle
Średniowieczna dolna brama miejska*  
Medieval Lower Gatehouse*
Relikty zewnętrznych murów obronnych miasta
Remains of Outer City Wall
Relikty średniowiecznego muru wewnętrznego*  
Inner City Wall*
Baszta obronna*  Flanking Tower*
Górna brama miejska*  Upper Gatehouse*
Fosa miejska*  City Moat*
Kościół katolicki św. Mikołaja  
St Nicholas’s Catholic Church
Rynek w BIelsku  Bielsko Old Market Square
Relikty zabudowy rynku*  
Old Market Square – Excavations*

Grodzisko w Starym Bielsku 
Fortified Settlement at Stare Bielsko
Kościół katolicki św. Stanisława  
St Stanislaus’s Catholic Church
Ulica Jana III Sobieskiego – szlak solny 
Jana III Sobieskiego Street – Salt Road
Rzeka Biała  Biała River (The White River)

Ulica Cieszyńska – trakt cesarski 
Cieszyńska Street – Imperial Highway
Magistrat Miasta Bielska (1849/1850–1950)
Bielsko Municipal Council (1849/1850–1950)
Rynek  w BIelsku Market square in Bielsko 
Ratusz miasta Bielska (1759–1819) 
Bielsko City Hall (1759–1819) 
Ratusz miasta Bielska (1819–1849) 
Bielsko City Hall (1819–1849) 
Ulica Podcienie  Podcienie Street (Arcade Alley)
Stara Poczta  The Old Post Office
Kamieniczka późnobarokowa, tzw. Dom Kałuży  
Kałuża’s House
Ulica Nad Niprem  Nad Niprem Street
Plac Bolesława Chrobrego – dawny plac Garncarski 
Bolesława Chrobrego Square – formerly Pottery 
Place
Plac Franciszka Smolki – dawny Dolny Rynek 
Franciszka Smolki Square – formerly Lower Market 
Square
Kościół szpitalny św. Anny* 
St Anne’s Hospital Church*
Ulica ks. Stanisława Stojałowskiego – dawna Nad 
Niwką  Stojałowskiego Street – formerly 
Nad Niwką Street
Ulica 11 Listopada – dawna Wiedeńska 
11 Listopada Street – formerly Vienna Street
Plac Wojska Polskiego – Stary Rynek w Białej 
Wojska Polskiego Square – Biała Old Market 
Square
Dawna zabudowa Rynku* 
Old Marketplace Building*
Dawny Ratusz miasta Białej  Biała Old Town Hall
Plac Wolności – Nowy Rynek w Białej 
Wolności Square – Biała New Market Square
Dom Cechowy bialskich sukienników  
Biała Cloth Guild House
Dwór Köntzera  Köntzer’s Manor House
Ulica Żywiecka – drugi trakt cesarski 
Żywiecka Street – The Second Imperial Highway
Klasztor Sióstr Córek Bożej Miłości – dawny dwór 
lipnicki  Daughters of Divine Charity Convent – 
formerly Lipnik Manor

Poczta Główna Main Post Office
Teatr Theatre
Ogród zamkowy* Castle Garden*
Bazar zamkowy*  Castle Bazaar*
Komunalna Kasa Oszczędności 
Communal Savings Bank
Ulica 3 Maja – dawna Cesarza Franciszka Józefa
3 Maja Street – formerly Emperor 
Franz Joseph Street
Hotel „Prezydent”  Hotel „President”
Nowy dworzec kolejowy w Bielsku
Bielsko New Railway Station 
Państwowa Szkoła Przemysłowa 
State Industrial School 
Strzelnica  Shooting Gallery
Szpital miejski  Municipal Hospital
Koszary piechoty Infantry Barracks
Centralny budynek urzędowy 
Central Office Building 
Gmach szkół średnich 
Secondary Schools Building 
Willa Schneidera Schneider’s Villa
Willa Sixta Sixt’s Villa
Dom Korna Korn’s House
Ulica Barlickiego – dawna Kolejowa 
Barlickiego  Street – formerly Railway Street
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C4

B4/C4

B4/C4/C5
B4
B4
C5
C5
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A5

A5
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B4

C4
C4
C4

C4
C4

C4

D4

D4/E4
D3

E3

E3

E4
F3

F3

F4
F4

F5

C4
C4
C3
C4
C4

C1/C3

C3
C1

B2

B2
A3
A3
B3

B3

C2
C2
C2

C3/D3

Kamienica Burdy  Burda’s Tenement
Pałacyk Strzygowskiego  Strzygowski’s Palace 
Kamienica „Pod Żabami” The„Frog” House
Starostwo powiatowe  District Council 
Kamienica Rosta  Rost’s Tenement
Szpital powiatowy w Białej 
Biała District Hospital
Hotel „Pod Czarnym Orłem” 
The „Black Eagle” Hotel 
Ratusz miasta Białej  Biała Town Hall
Bank Austro-Węgierski  Austro-Hungarian Bank
Park Włókniarzy – dawna Aleja na Blichu 
Park Włókniarzy (Textile Workers’ Park)
Koszary kawalerii  Cavalry Barracks

Dom Tkacza  Weaver’s house
Stara remiza straży pożarnej w Bielsku
Bielsko Old Fire Station 
Nowa remiza straży pożarnej w Bielsku
Bielsko New Fire Station
Stary dworzec kolejowy
Bielsko Old Railway Station
Nowy dworzec kolejowy w Bielsku
Bielsko New Railway Station
Fabryka papieru Braci Fiałkowskich  
Fiałkowski Brothers’ Paper Factory
Fabryka Schwabego 
Schwabe’s Factory
Fabryki przemysłu metalowego przy ul. Podwale 
Engineering Plants in Podwale Street
Gazownia Gasworks
Fabryki nad brzegiem Białej*
Factories along the Biała River*
Fabryka sukna Sternickel & Gülcher
Sternickel & Gülcher Textile Factory
Farbiarnia Schlesingera  
Schlesinger’s Dyeworks
Fabryka sukna Hessa 
Hess‘s Cloth Factory 
Zakład apretury Lukasa 
Lukas’s Cloth Finishing Works
Rafineria spirytusu i fabryka likierów Grossa
Gross‘s Spirit Refinery and Liqueur Factory 
Fabryka sukna Tugendhata 
Tugendhat’s Cloth Factory  
Fabryka sukna braci Thetschel 
Thetschel Brothers’ Cloth Factory
Remiza straży pożarnej w Białej
Biała Fire Station
Fabryka sukna Franciszka Vogta 
Franz Vogt’s Cloth Factory
Fabryka sukna „Karol Jankowski i Syn”
Karl Jankowski & Son Cloth Factory
Tunel kolejowy  Railway Tunnel
Fabryka sukna Büttnerów Büttners’ Cloth Factory
Farbiarnia  Mänhardta  Mänhardt’s Dyeworks
Fabryka sukna Karola Piescha 
Karl Piesch’s Cloth Factory
Zakład apretury i farbiarnia Wolfa 
Wolf’s Finishing Works and Dyeworks
Fabryka sukna Graubnera 
Graubner’s Cloth Factory
Fabryka maszyn Josephy’ego
Josephy’s Machine Factory 
Fabryka sukna „J.G. Bathelta Synowie”
J.G. Bathelt’s Sons Cloth Factory
Fabryka obić zgrzeblnych Mänhardta 
Mänhardt’s Card Covering Factory
Odlewnia żelaza Josephy’ego 
Josephy’s Metal Foundry
Elektrownia  Power Station
Zajezdnia tramwajowa Tram Depot

Polskie Seminarium Nauczycielskie TSL w Białej
BiałaTeacher Training College
Polska Szkoła Powszechna TSL im. Tadeusza 
Kościuszki  Tadeusz Kościuszko Primary School 
Polska Szkoła Powszechna TSL im. Królowej 
Jadwigi  Queen Jadwiga Polish Primary School 
Czytelnia Polska w Białej
Polish Reading Room in Biała
Dom Żołnierza w Białej  
Army Community Centre in Biała
Dom Polski w Bielsku* Polish House in Bielsko*
Gimnazjum Polskie w Bielsku 
Bielsko Polish High School
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Kościół katolicki św. Stanisława  
St Stanislaus’s Catholic Church
Cmentarz katolicki w Bielsku
Catholic Cemetery in Bielsko
Kościół katolicki Świętej Trójcy 
Holy Trinity Catholic Church
Kościół rzymskokatolicki św. Mikołaja
Saint Nicolas Church
Klasztor sióstr de Notre Dame 
The Sisters of Notre Dame Convent
Męska szkoła katolicka w Bielsku
Bielsko Catholic School for Boys 
Sierociniec i żeńska szkoła katolicka w Bielsku
Bielsko Orphanage & Catholic School for Girls 
Kaplica zamkowa św. Anny  
Castle Chapel of St Anna
Kościół szpitalny św. Anny* 
St Anne’s Hospital Church*
Stara szkoła katolicka w Białej 
Old Catholic School in Biała
Nowa szkoła katolicka w Białej
New Catholic School in Biała
Kościół katolicki Opatrzności Bożej
Catholic Church of Divine Providence 
Klasztor Sióstr Córek Bożej Miłości – dawny 
dwór lipnicki  Daughters of Divine Charity Con-
vent – formerly Lipnik Manor
Cmentarz katolicki w Białej
Biała Catholic Cemetery 

Kościół katolicki Świętej Trójcy 
Holy Trinity Catholic Church
Stara szkoła ewangelicka w Bielsku*
Old Lutheran School in Bielsko*
Pomnik Marcina Lutra  Martin Luther Monument
Nowa szkoła ewngelicka w Bielsku
New Lutheran School in Bielsko
Kościół ewangelicki Zbawiciela 
Lutheran Church of  Our Saviour
Ewangelickie Seminarium Nauczycielskie
Lutheran Teacher Training College for Men
Żeńska szkoła ewangelicka  
Lutheran Primary School for Girls
Alumneum  Alumneum
Stary cmentarz ewangelicki w Bielsku 
The Old Lutheran Cemetery in Bielsko
Sierociniec ewangelicki
Lutheran Orphanage
Śląski Ewangelicki Dom Diakonis
Silesian Lutheran Residence for Deaconesses
Nowy cmentarz ewangelicki w Bielsku  
New Lutheran Cemetery in Bielsko
Kościół ewangelicki Jana Chrzciciela   
Lutheran Church of St John the Baptist 
Stara szkoła ewangelicka w Białej
Old Lutheran School in Biała
Kościół ewangelicki Marcina Lutra 
Martin Luther Church
Nowa szkoła ewangelicka w Białej
New Lutheran School in Biała
Cmentarz ewangelicki w Białej
Lutheran Cemetery in Biała  

Cmentarz żydowski w Bielsku
Bielsko Jewish Cemetery 
Synagoga w Bielsku (1881–1939)* 
Bielsko Synagogue (1881–1939)* 
Żydowski Dom Ludowy
Jewish Community House
Budynek Żydowskiej Gminy Wyznaniowej
Jewish Community Building
Żydowska szkoła ludowa  Jewish Primary School
Synagoga w Bielsku (1839–1881)*  
Old Bielsko Synagogue (1839–1881)*  
Polska modlitewnia (1870–1939)*  
Polish House Of Prayer (1870–1939)*
Synagoga w Białej*
Biała Synagogue*
Cmentarz żydowski w Białej* 
Biała Jewish Cemetery*
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Opracowanie merytoryczne i kartograficzne: Bogusław Chorąży, Piotr Kenig, Jacek Zachara & Stowarzyszenie “Olszówka”, 
projekt graficzny: Towarzystwo Projektowe

Projekt współfinansowany przez Unię Europejską z Europejskiego Funduszu Rozwoju 
Regionalnego w ramach Regionalnego Programu Operacyjnego 

Województwa Śląskiego na lata 2007-2013

Wydawnictwo powstało w ramach projektu:
„Miejski System Informacji w Bielsku-Białej”

MSI Bielsko-Biała
Miejski System Informacji
City Information System

MSI Bielsko-Biała
Najważniejsze zabytki i miejsca historyczne/Most important monuments and historical places/ Die wichtigsten Denkmäler und historische Plätze

1 Zamek/The Castle/Schloss C4
2 Średniowieczna dolna brama miejska*/Medieval  

Lower Gatehouse*/Mittelalterliches unteres Stadttor* C4

3 Relikty zewnętrznych murów obronnych miasta/ Remains
of Outer City Wall/Überreste der äußeren Befestigungsmauer B4/C4

4 Relikty średniowiecznego muru wewnętrznego*/  
Inner City Wall*/Überreste der mittelalterlichen inneren Stadtmauer B4/C4/C5

5 Baszta obronna*/Flanking Tower*/Wehrturm B4
6 Górna brama miejska*/Upper Gatehouse*/Oberes Stadttor* B4
7 Fosa miejska*/City Moat*/Stadtgraben* C5
8 Kościół katolicki św. Mikołaja/St Nicholas’s Catholic 

Church/Katholische St. Nikolaus-Kirche C5
9 Rynek w Bielsku/Bielsko Old Market Square/Marktplatz in Bielitz C4

10 Relikty zabudowy rynku*/Old Market Square – Excava-
tions*/Überreste der Marktbebauung B4

11 Grodzisko w Starym Bielsku/Fortified Settlement at Stare 
Bielsko/Wallanlage in Alt Bielitz A5

12 Kościół katolicki św. Stanisława/St Stanislaus’s Catholic 
Church/Katholische St. Stanislaus-Kirche A5

13 Ulica Jana III Sobieskiego – szlak solny/Jana III Sobieskiego 
Street – Salt Road/Ulica Jana III Sobieskiego – Salzroute A5/C4

14 Rzeka Biała/Biała River (The White River)/Fluss Biala D3

15 Ulica Cieszyńska – trakt cesarski/Cieszyńska Street –  
Imperial Highway/Ulica Cieszyńska – Kaiserstraße A5

16 Magistrat Miasta Bielska (1849/1850–1950)/Bielsko Municipal Coun-
cil (1849/1850–1950)/Magistrat der Stadt Bielitz (1849/1850 – 1950) B5

9 Rynek  w Bielsku/Market square in Bielsko/ Marktplatz in Bielsko C4
17 Ratusz miasta Bielska (1759–1819)/Bielsko City Hall 

(1759–1819)/ Rathaus der Stadt Bielitz (1819-1849) B4

18 Ratusz miasta Bielska (1819–1849)/Bielsko City Hall 
(1819–1849)/Rathaus der Stadt Bielsko (1819-1849) B4

19 Ulica Podcienie/Podcienie Street (Arcade Alley)/Ulica 
Podcienie (Laubengasse) C4

20 Stara Poczta/The Old Post Office/Alte Post C4
21 Kamieniczka późnobarokowa, tzw. Dom Kałuży/Kałuża’s 

House/Spätbarockes Bürgerhaus, sog. Kałuża-Haus C4

22 Ulica Nad Niprem/Nad Niprem Street/Ulica Nad Niprem 
(Nipergasse) C4

23
Plac Bolesława Chrobrego – dawny plac Garncarski/
Bolesława Chrobrego Square – formerly Pottery Place/  
Plac Bolesława-Chrobrego – ehemaliger Töpferplatz

C4

24
Plac Franciszka Smolki – dawny Dolny Rynek/Franciszka 
Smolki Square – formerly Lower Market Square/Plac Fran-
ciszka Smolki – ehemaliger Niederring

C4

25 Kościół szpitalny św. Anny*/St Anne’s Hospital Church*/
Spitalkirche St. Anna* D4

26
Ulica ks. Stanisława Stojałowskiego – dawna Nad Niwką/  
Stojałowskiego Street – formerly Nad Niwką Street/ Ulica 
ks. Stanisława-Stojałowskiego – ehemalige Augasse  

D4/E4

27 Ulica 11 Listopada – dawna Wiedeńska/11 Listopada Street – for-
merly Vienna Street/Ulica 11 Listopada – ehemalige Wiener Straße D3

28
Plac Wojska Polskiego – Stary Rynek w Białej/Wojska 
Polskiego Square – Biała Old Market Square/Plac Wojska 
Polskiego - Alter Markt in Biala

E3

29 Dawna zabudowa Rynku*/Old Marketplace Building*/
Alte Marktbebauung* E3

30 Dawny Ratusz miasta Białej/Biała Old Town Hall/Altes 
Rathaus der Stadt Biala E4

31 Plac Wolności – Nowy Rynek w Białej/Wolności Square – Biała 
New Market Square/Plac Wolności – Neuer Markt in Biala F3

32 Dom Cechowy bialskich sukienników/Biała Cloth Guild 
House/Zunfthaus der Tuchmacher von Biala F3

33 Dwór Köntzera/Köntzer’s Manor House/Köntzer Hof F4
34 Ulica Żywiecka – drugi trakt cesarski/Żywiecka Street – The  

Second Imperial Highway/Ulica Żywiecka – zweite Kaiserstraße F4

35
Klasztor Sióstr Córek Bożej Miłości – dawny dwór lipnicki  
Daughters of Divine Charity Convent – formerly Lipnik Manor/ 
Kongregation der Töchter der Göttlichen Liebe - ehemaliger Lipniker Hof

F5

36 Poczta Główna/Main Post Office/Hauptpostamt C4
37 Teatr/Theatre/Theater C4
38 Ogród zamkowy*/Castle Garden*/Schlossgarten* C3
39 Bazar zamkowy*/Castle Bazaar*/Schlossbasar* C4
40 Komunalna Kasa Oszczędności/Communal Savings Bank/ 

Städtische Sparkasse C4

41
Ulica 3 Maja – dawna Cesarza Franciszka Józefa/3 Maja 
Street – formerly Emperor Franz Joseph Street/ Ulica 3 Maja 
– ehemalige Kaiser-Franz-Josef-Straße 

C1/C3

42 Hotel „Prezydent”/Hotel „President”/Hotel „Prezydent” C3
43 Nowy dworzec kolejowy w Bielsku/Bielsko New Railway 

Station/Neuer Bahnhof in Bielitz C1

44 Państwowa Szkoła Przemysłowa/State Industrial School/ 
Staatsgewerbeschule  B2

45 Strzelnica/Shooting Gallery/Schiesshaus B2
46 Szpital miejski/Municipal Hospital/Städtisches Krankenhaus A3
47 Koszary piechoty/Infantry Barracks/Infanterie-Kaserne A3
48 Centralny budynek urzędowy/Central Office Building/ 

Zentralamtsgebäude B3

49 Gmach szkół średnich/Secondary Schools Building/
Mittelschulgebäude B3

50 Willa Schneidera/Schneider’s Villa/Villa Schneider C2
51 Willa Sixta/Sixt’s Villa/Villa Sixt C2
52 Dom Korna/Korn’s House/Haus Korn C2

53 Ulica Barlickiego – dawna Kolejowa/Barlickiego  Street – former-
ly Railway Street/Ulica Barlickiego – ehemalige Bahnstraßee C3/D3

54 Kamienica Burdy/Burda’s Tenement/Mietshaus Burda D3
55 Pałacyk Strzygowskiego/Strzygowski’s Palace/

Strzygowski-Palais E3/E4

56 Kamienica „Pod Żabami”/The„Frog” House/
Haus „Zu den Fröschen” E3

57 Starostwo powiatowe/District Council/Bezirkshauptmannschaft E3
58 Kamienica Rosta/Rost’s Tenement/Mietshaus Rost E2/F2
59 Szpital powiatowy w Białej/Biała District Hospital/ 

Bezirksspital in Biala F3

60 Hotel „Pod Czarnym Orłem”/The „Black Eagle” Hotel/
Hotel „Zum Schwarzen Adler“ F4

61 Ratusz miasta Białej/Biała Town Hall/
Rathaus der Stadt Biala E4

62 Bank Austro-Węgierski/Austro-Hungarian Bank
Österreichisch-Ungarische Bank C5

63
Park Włókniarzy – dawna Aleja na Blichu/Park Włókniarzy 
(Textile Workers’ Park)/Park Włókniarzy (Park der Textilar-
beiter) – ehemalige Bleichallee

D6

64 Koszary kawalerii/Cavalry Barracks/Kavallerie-Kaserne D6

65 Dom Tkacza/Weaver’s house/Weberhaus A5
66 Stara remiza straży pożarnej w Bielsku/Bielsko Old Fire 

Station/Altes Feuerwehrdepot in Bielitz B4

67 Nowa remiza straży pożarnej w Bielsku/Bielsko New Fire 
Station/Neues Feuerwehrdepot in Bielitz A3

68 Stary dworzec kolejowy/Bielsko Old Railway Station/ 
Alter Bahnhof C2

43 Nowy dworzec kolejowy w Bielsku/Bielsko New Railway 
Station/Neuer Bahnhof in Bielitz C1

69 Fabryka papieru Braci Fiałkowskich/Fiałkowski Brothers’ 
Paper Factory/Papierfabrik der Gebrüder Fiałkowski D1

70 Fabryka Schwabego/Schwabe’s Factor/Fabrik Schwabe D1

71
Fabryki przemysłu metalowego przy ul. Podwale/Engineer-
ing Plants in Podwale Street/Metallindustrie-Fabriken an 
der ul. Podwale

D1

72 Gazownia/Gasworks/Gaswerk D1/D2
73 Fabryki nad brzegiem Białej*/Factories along the Biała 

River*/Fabriken am Ufer der Biala* D2

74 Fabryka sukna Sternickel & Gülcher/Sternickel & Gülcher 
Textile Factory/Tuchfabrik Sternickel & Gülcher D3

75 Farbiarnia Schlesingera/Schlesinger’s Dyeworks/Färberei 
Schlesinger E2

76 Fabryka sukna Hessa/Hess‘s Cloth Factory/
Tuchfabrik Hess E2

77 Zakład apretury Lukasa/Lukas’s Cloth Finishing Works/ 
Appreturanstalt Lukas F3

78
Rafineria spirytusu i fabryka likierów Grossa/Gross‘s 
Spirit Refinery and Liqueur Factory/Spiritusraffinerie und 
Likörfabrik Gross 

F4

79 Fabryka sukna Tugendhata/Tugendhat’s Cloth Factory/ 
Tuchfabrik  Tugendhat F5

80 Fabryka sukna braci Thetschel/Thetschel Brothers’ Cloth 
Factory/Tuchfabrik Gebrüder Thetschel E5

81 Remiza straży pożarnej w Białej/Biała Fire Station/
Feuerwehrdepot in Biala E4

82 Fabryka sukna Franciszka Vogta/Franz Vogt’s Cloth Factory/
Tuchfabrik Franz Vogt E4

83 Fabryka sukna „Karol Jankowski i Syn”/Karl Jankowski & 
Son Cloth Factory/Tuchfabrik Karl Jankowski und Sohn D4

84 Tunel kolejowy/Railway Tunnel/Eisenbahntunnel C4
85 Fabryka sukna Büttnerów/Büttners’ Cloth Factory/

Tuchfabrik Karl Büttner und Söhne C5

86 Farbiarnia  Mänhardta/Mänhardt’s Dyeworks/
Färberei Mänhardt C5

87 Fabryka sukna Karola Piescha/Karl Piesch’s Cloth Factory/ 
Tuchfabrik Karl Piesch C5/D5

88 Zakład apretury i farbiarnia Wolfa/Wolf’s Finishing Works 
and Dyeworks/Appreturanstalt und Färberei Wolf C5/C6

89 Fabryka sukna Graubnera/Graubner’s Cloth Factory/ 
Tuchfabrik Graubner C5

90 Fabryka maszyn Josephy’ego/Josephy’s Machine Factory/ 
Maschinenfabrik Josephy  C6

91 Fabryka sukna „J.G. Bathelta Synowie”/J.G. Bathelt’s Sons 
Cloth Factory/Tuchfabrik J.G. Bathelt & Söhne C6

92 Fabryka obić zgrzeblnych Mänhardta/Mänhardt’s Card 
Covering Factory/Kratzenfabrik Mänhardt C6

93 Odlewnia żelaza Josephy’ego/Josephy’s Metal Foundry/ 
Eisengießerei Josephy C6

94 Elektrownia/Power Station/Elektrizitätswerk C6
95 Zajezdnia tramwajowa /Tram Depot/Straßenbahndepot C6

96
Polskie Seminarium Nauczycielskie TSL w Białej/Biała 
Teacher Training College/ Polnisches Lehrerseminar des 
Volksschulvereins (TSL) in Biala

E2

97
Polska Szkoła Ludowa TSL im. Tadeusza Kościuszki/
Tadeusz Kościuszko Primary School/ Polnische Tadeusz- 
 -Kosciuszko-Volksschule des Volksschulvereins (TSL)

F2

98 Polska Szkoła Ludowa TSL im. Królowej Jadwigi/Queen Jadwiga Polish Primary 
School/Polnische Königin-Hedwig-Volksschule des Volksschulvereins (TSL) F2

99 Czytelnia Polska w Białej/Polish Reading Room in Biała/ 
Polnische Lesehalle in Biala E3

100 Dom Żołnierza w Białej/Army Community Centre in Biała/ 
Soldatenheim in Biala E6

101 Dom Polski w Bielsku*/Polish House in Bielsko*/
Polnisches Haus in Bielitz* C6

102 Gimnazjum Polskie w Bielsku/Bielsko Polish High School/ 
Polnisches  Gymnasium in Bielitz A2

12 Kościół katolicki św. Stanisława/St Stanislaus’s Catholic 
Church/Katholische St. Stanislaus-Kirche A3

103 Cmentarz katolicki w Bielsku/Catholic Cemetery in Bielsko/ 
Katholischer Friedhof in Bielitz A3

104 Kościół katolicki Świętej Trójcy/Holy Trinity Catholic 
Church/Katholische Dreifaltigkeitskirche B4

8 Kościół rzymskokatolicki św. Mikołaja/Saint Nicolas 
Church/Katholische St. Nikolaus-Kirche C5

105 Klasztor sióstr de Notre Dame/The Sisters of Notre Dame 
Convent/Kloster der Schwestern de Notre Dame C5

106 Męska szkoła katolicka w Bielsku/Bielsko Catholic School 
for Boys/Katholische Knabenschule in Bielitz B5/C5

107
Sierociniec i żeńska szkoła katolicka w Bielsku/Bielsko 
Orphanage & Catholic School for Girls/Waisenhaus und 
katholische Mädchenschule in Bielitz 

C5

108 Kaplica zamkowa św. Anny/Castle Chapel of St Anna/ 
St. Anna-Schlosskapelle C4

25 Kościół szpitalny św. Anny*/St Anne’s Hospital Church*/
St. Anna- Spitalkirche* D4

109 Stara szkoła katolicka w Białej/Old Catholic School in 
Biała/Alte katholische Schule in Biala E4

110 Nowa szkoła katolicka w Białej/New Catholic School in 
Biała/Neue katholische Schule in Biala F2

111 Kościół katolicki Opatrzności Bożej/Catholic Church of Divine 
Providence/Katholische Kirche zur Göttlichen Vorsehung F4

35
Klasztor Sióstr Córek Bożej Miłości – dawny dwór lipnicki/  
Daughters of Divine Charity Convent – formerly Lipnik Man-
or/Kongregation der Töchter der göttlicher Liebe - ehema-
liger Lipniker Hof

F5

112 Cmentarz katolicki w Białej/Biała Catholic Cemetery/ 
Katholischer Friedhof in Biala F5

104 Kościół katolicki Świętej Trójcy/Holy Trinity Catholic 
Church/Katholische Dreifaltigkeitskirche B4

113 Stara szkoła ewangelicka w Bielsku*/Old Lutheran School 
in Bielsko*/AAlte evangelische Schule in Bielitz* B4

114 Pomnik Marcina Lutra/Martin Luther Monument/
Martin-Luther-Denkmal B4

115 Nowa szkoła ewngelicka w Bielsku/New Lutheran School in 
Bielsko/Neue evangelische Schule in Bielitz B4

116 Kościół ewangelicki Zbawiciela/Lutheran Church of  Our 
Saviour/Evangelische Erlöserkirche B4

117 Ewangelickie Seminarium Nauczycielskie/Lutheran Teacher 
Training College for Men/Evangelisches Lehrerseminar B3/B4

118 Żeńska szkoła ewangelicka/Lutheran Primary School for 
Girls/Evangelische Mädchenschule B4

119 Alumneum/Alumneum/Alumneum B3
120 Stary cmentarz ewangelicki w Bielsku/The Old Lutheran  

Cemetery in Bielsko/Alter evangelischer Friedhof in Bielitz B3

121 Sierociniec ewangelicki/Lutheran Orphanage/
Evangelisches Waisenhaus A3/B4

122
Śląski Ewangelicki Dom Diakonis/Silesian Lutheran 
Residence for Deaconesses/Schlesisches evangelisches 
Diakonissenhaus

A3

123 Nowy cmentarz ewangelicki w Bielsku/New Lutheran  
Cemetery in Bielsko/Neuer evangelischer Friedhof in Bielitz A2/A3

124 Kościół ewangelicki Jana Chrzciciela/Lutheran Church of St 
John the Baptist/Evangelische Johannes-der-Täufer-Kirche A2/A3

125 Stara szkoła ewangelicka w Białej/Old Lutheran School in 
Biała/Alte evangelische Schule in Biala E3

126 Kościół ewangelicki Marcina Lutra/Martin Luther Church/ 
Evangelische Martin-Luther-Kirche in Biala E3

127 Nowa szkoła ewangelicka w Białej/New Lutheran School in 
Biała/NNeue evangelische Schule in Biala E3

128 Cmentarz ewangelicki w Białej/Lutheran Cemetery in Biała/ 
Evangelischer Friedhof in Biala E2

129 Cmentarz żydowski w Bielsku/Bielsko Jewish Cemetery/ 
Jüdischer Friedhof in Bielitz A5

130 Synagoga w Bielsku (1881–1939)*/Bielsko Synagogue 
(1881–1939)*/Synagoge in Bielitz (1881 – 1939)* C3

131 Żydowski Dom Ludowy/Jewish Community House/
Jüdisches Volkshaus C3

132 Budynek Żydowskiej Gminy Wyznaniowej/Jewish  
Community Building/Haus der Jüdischen Kultusgemeinde C3

133 Żydowska szkoła ludowa/Jewish Primary School/
Jüdische Volksschule C3

134 Synagoga w Bielsku (1839–1881)*/Old Bielsko Synagogue 
(1839–1881)*/Synagoge in Bielitz (1839 – 1881)* D3

135 Polska modlitewnia (1870–1939)*/Polish House Of Prayer 
(1870–1939)*/Orthodoxe Synagoge (1870 – 1939)* D4

136 Synagoga w Białej*/Biała Synagogue*/Synagoge in Biala 
(1889 – 1939)*/Synagoge in Biala (1889 – 1939)* F4

137 Cmentarz żydowski w Białej*/Biała Jewish Cemetery*/ 
Jüdischer Friedhof in Biala (1849 – 1966)* F3

Städtisches Informationssystem

Opracowanie merytoryczne i kartograficzne: Bogusław Chorąży, Piotr Kenig, Jacek Zachara 
& Stowarzyszenie „Olszówka”, projekt graficzny: Towarzystwo Projektowe/XXXXXXXXXXX
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX
XXXXXXXXX/Verantwortlich für die kartographische Bearbeitung: Bogusław Chorąży, Piotr 
Kenig, Jacek Zachara & ‚Verein Olszówka’, graphische Gestaltung: Gemeinschaftsprojekt


